
АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)  
 

Наименование дисциплины (модуля) Межкультурная коммуникация  
 
Наименование ОПОП ВО 44.03.05 Педагогическое образование (с двумя профилями 
подготовки). Английский язык и китайский язык  
 
Цели и задачи дисциплины (модуля) 
Целью освоения дисциплины «Межкультурная коммуникация» является знакомство с 
основами межкультурной коммуникации в различных сферах жизнедеятельности, развитие 
культурной восприимчивости, способности к правильной интерпретации конкретных 
проявлений коммуникативного поведения в различных ситуациях межкультурных 
контактов. 
Задачи освоения дисциплины: 
- представить основные понятия и подходы к изучению межкультурной коммуникации; 

- обосновать взаимосвязь межкультурной коммуникации с другими дисциплинами, такими 
как социология, этнология, социальная психология, социальная коммуникация, 
культурология; 
- ознакомить студентов с проблемными областями межкультурной коммуникации; 
- сформировать практические навыки эффективного взаимодействия с представителями 
западных культур. 
Результаты освоения дисциплины (модуля)  

Планируемыми результатами обучения по дисциплине (модулю), являются знания, 
умения, навыки. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), 
соотнесенных с планируемыми результатами освоения образовательной программы, 
представлен в таблице 1. 
Таблица 1 – Компетенции, формируемые в результате изучения дисциплины (модуля)  

Название 
ОПОП ВО, 

сокращенное 

Код и 
формулировка 
компетенции 

Код и 
формулировка 

индикатора 
достижения 

компетенции 

Результаты обучения по дисциплине 

Код 
резуль 

тата 
Формулировка результата 

44.03.05 
Педагогическое 
образование (с 

двумя 
профилями 

подготовки). 
Профиль 

«Английский 
язык и 

китайский 
язык» 

УК-5 Способен 
воспринимать 
межкультурное 
разнообразие 
общества в 
социально-
историческом, 
этическом и 
философском 
контекстах  

УК-5.1. 
Соблюдает 
требования 
уважительного 
отношения к 
историческому 
наследию и 
культурным 
традициям 
различных 
национальных и 
социальных 
групп в 
процессе 
межкультурного 
взаимодействия 
на основе 

РД1 Знание  изученных лексических единиц 
для осуществления 
межкультурного 
взаимодействия 

РД2 Умение  использовать изученные 
лексические единицы в 
ситуациях повседневно-
бытового, социально-
культурного и делового 
общения на иностранном языке 

РД3 Навыки  владеет навыками построения 
высказывания, применяя 
изученные лексико-
грамматические единицы; 
выстраивать высказывания, 



знаний 
основных 
этапов развития 
России в 
социально-
историческом, 
этическом и 
философском 
контекстах  

применяя изученные лексико-
грамматические единицы в 
соответствии с правилами 
иностранного языка 

 
Основные тематические разделы дисциплины (модуля) 
1  Культурно-антропологические основы межкультурной коммуникации  
2  Основные понятия и характеристики коммуникации 
3  Связь культуры и языка, общения и коммуникации  
4  Связь культуры и языка, общения и коммуникации 
5           Определение межкультурной коммуникации 
 
Трудоемкость дисциплины (модуля) и виды учебной работы  
Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества академических 
часов, выделенных на контактную работу с обучающимися (по видам учебных занятий) и 
на самостоятельную работу, приведен в таблице 2.  

Таблица 2 – Трудоемкость дисциплины 

Название 
ОПОП ВО 

Форма 
обуче- 
ния 

Часть 
УП 

Семестр 
(ОФО) 
или 
курс 
(ЗФО, 
ОЗФО) 

Трудо- 
емкость Объем контактной работы (час) 

СРС 
Форма 
аттес- 
тации (З.Е.) Всего 

Аудиторная Внеауди- 
торная 

лек. прак. лаб. ПА КСР 

44.03.05 
Педагогическое 
образование (с 
двумя 
профилями 
подготовки). 
Профиль 
«Английский 
язык и 
китайский 
язык» 

ОФО 
Б.1.Б.15 

 
6 2 72 18 18 0 1 0 35 З 
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